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Prancūzų kalbos ir kitų romanų kalbųmokytojų MB pirmininkėDina Antanavičienė

KLAIPĖDOS MIESTO PRANCŪZŲ KALBOS IR KITŲ ROMANŲ KALBŲMOKYTOJŲMETODINIO BŪRELIO 2025 M. VEIKLOS PLANO ATASKAITA
1. Veiklos rezultatai.1.1. 2025 mokslo metų veiklos tikslas – organizuoti kūrybinius renginius ir metodiniusprancūzų bei ispanų kalbų mokytojų užsiėmimus, siekiant tobulinti mokytojų profesinį meistriškumąper gerosios patirties sklaidą ir metodinės pagalbos teikimą. Taip pat siekta keistis informacija sušvietimo ir kultūros institucijomis bei organizacijomis ir dalyvauti švietimo politikos įgyvendinimoprocesuose.Prioritetinės veiklos kryptys – skaitmeninių kompetencijų stiprinimas, mokinių pasiekimųgerinimas, įtraukties patirčių aptarimas ir profesinių dalykinių kompetencijų tobulinimasbendradarbiaujant. Numatyti trys metinės veiklos uždaviniai: skleisti informaciją apie švietimopolitikos aktualijas ir metodines naujoves (ypač įtraukiojo ugdymo priemones), plėtoti mokytojųprofesinį bendradarbiavimą ir gerosios praktikos sklaidą, ypač IKT ir dirbtinio intelekto taikymosrityje, taip pat į MB veiklą įtraukti naujus narius – prancūzų, ispanų ir italų kalbų mokytojus.1.2. Įgyvendinant uždavinius organizuoti keturi tiksliniai metodinio būrelio susirinkimai.Bendradarbiaujant su Prancūzų institutu Lietuvoje ir Lietuvos prancūzų kalbos mokytojų ir dėstytojųasociacija MB nariai buvo kviečiami dalyvauti profesinio tobulėjimo renginiuose. Lapkričio 20–21d. vyko Tarptautinės prancūzų kalbos mokytojų dienos minėjimo renginiai, kurių metu organizuotiprofesinio tobulėjimo seminarai. Gruodžio 5–6 d. Vilniaus universitete vyko užsienio kalbų mokytojųkonferencija „Prancūzų kalba: daugiakalbystė – raktas į sėkmę“, kurioje dalyviai klausėsi lektorių išKanados, Lenkijos, Rumunijos ir Prancūzijos pranešimų. Prancūzų institutas nuolat siūlo profesiniotobulėjimo programas Lietuvoje, Prancūzijoje ir Belgijoje.Ispanų kalbos mokytojai dalyvavo Ispanų kalbos mokytojų asociacijos įkūrimokonferencijoje, vykusioje birželio mėnesį Klaipėdos universitete, taip pat nuolatiniuose susitikimuoseir seminaruose Vytauto Didžiojo universitete Kaune. Vienas tokių renginių vyko rugsėjo mėnesį, opaskutinis – gruodžio 5 d. Ispanų ir prancūzų kalbų mokytoja Aušra Jankevičienė dalyvavo seminareSalamankos universitete Ispanijoje, kur sėmėsi naujų profesinių idėjų. Įgyta patirtimi ir naujienomisdalijamasi metodinio būrelio susitikimų metu. MB nariai taip pat aktyviai bendravo su kolegomisLietuvoje ir užsienyje gyvai ir nuotoliniu būdu, tobulino profesinę praktiką naudodami skaitmeniniuspedagoginius ir metodinius šaltinius, tokius kaip „IFprofs“, „Médiathèque“, „Facebook“ ir kt.Didelis dėmesys skirtas mokinių ugdymui, taikant netradicinius mokymo metodus.Kiekvienų metų pradžioje vyksta Klaipėdos miesto prancūzų kalbos mokinių olimpiados miestoetapas ir 7 klasių mokinių konkursas „Je parle français, et toi?“. Nugalėtojai dalyvaujarespublikiniuose turuose. Šiais metais konkurso nugalėtojais tapo Klaipėdos licėjaus 7 klasiųmokiniai, o olimpiadoje triumfavo Klaipėdos Ąžuolyno gimnazijos mokinys. Mokiniai buvo parengtimokytojų Dinos Antanavičienės ir Aušros Jankevičienės.Mokiniai taip pat dalyvavo Kaune vykusioje frankofoniškų dainų šventėje, Alytujeorganizuotame reklamos konkurse, Šiaulių techninės kūrybos centre vykusiame komiksų konkurse,Kretingoje surengtame piešinių konkurse ir kituose renginiuose. Mokytojų Aušros Jankevičienės,Almos Barkauskienės, Dinos Antanavičienės ir Ramunės Klimienės mokiniai tapo šių konkursųlaureatais.



Metodinio būrelio nariai taip pat įsitraukė į bendrus projektus su Prancūzijos mokyklomis.Juose dalyvauja „Žemynos“, „Aukuro“ gimnazijos bei „Saulėtekio“ ir „MartynoMažvydo“ progimnazijos. Projektai šiuo metu yra pradiniame etape ir bus tęsiami 2026 mokslometais. Nuo 2025 m. vasario 1 d. Klaipėdos licėjuje, „Smeltės“ progimnazijoje ir „MartynoMažvydo“ progimnazijoje dirbo stažuotoja, būsima prancūzų kalbos mokytoja (FLE) MathildeLepetit. Tai suteikė galimybę mokiniams dalyvauti pamokose su gimtakalbe prancūzų kalbosmokytoja.Pavasarį „Aukuro“ gimnazijos kieme buvo eksponuojama paroda „Europa komiksuose“, įkurią buvo kviečiamos miesto mokyklos. Rudenį „Aukuro“ gimnazijoje viešėjo „Smeltės“ ir„Martyno Mažvydo“ progimnazijų mokiniai – jie kartu žiūrėjo animacinį filmą prancūzų kalba irdalyvavo diskusijoje.1.3. Įgyvendintos ir tradicinės renginių veiklos – paminėtos Europos kalbų, Tarptautinėsfrankofonijos ir ispanų kalbos dienos, bendradarbiaujant su kitomis įstaigomis. Į Europos kalbųdienos renginius „Frankofonijos ritmu“ įsitraukė mokytojos A. Barkauskienė, R. Klimienė, D.Antanavičienė, Ž. Vaičiūnienė, A. Jankevičienė, A. G. Sabancevaitė ir I. Budvytytė. Jos organizavoįvairias veiklas 5–12 klasių mokiniams: kalbines instaliacijas, informacinius stendus, viktorinas„Kahoot“ programėlėje ir kitas edukacines veiklas savo mokyklose.Baigiamasis Tarptautinės frankofonijos dienos renginys vyko kovo mėnesį Varpogimnazijoje, kur buvo surengta filmo prancūzų kalba peržiūra ir aptarimas. Renginys subūrė VakarųLietuvos prancūzų kalbos mokytojus ir jų mokinius. Italų ir ispanų kalbų dienos mieste taip pat buvominimos beveik visą mėnesį, įtraukiant miesto bendruomenę ir svečius. Šiuose renginiuose MB nariaidalyvavo kaip svečiai.Dalis suplanuotų 2025 m. metodinio būrelio veiklų buvo skirtos dalyvauti seminaruose apieįtraukųjį ugdymą, dirbtinio intelekto taikymo galimybes ugdymo procese, mokinių pasiekimųgerinimą ir individualios pažangos vertinimo tobulinimą.1.2. Kiekybiniai ir kokybiniai veiklos pokyčiai.Ruošiantis olimpiadoms ir kitiems renginiams metodinio būrelio nariai bendradarbiavo suKlaipėdos PŠKC, Karalienės Luizės jaunimo centru, Klaipėdos apskrities ugdymo įstaigomis,Lietuvos prancūzų ir ispanų kalbų mokytojų asociacijomis. Palaikomas profesinis bendradarbiavimassu kolegomis iš įvairių šalių, tobulinama profesinė praktika internetinėse platformose „IFprofs“ irsocialinio tinklo „Facebook“ grupėse. Apie MB veiklos plano įgyvendinimą diskutuota spalio mėnesįvykusiame susirinkime „2025 mokslo metų MB planavimo ir veiklos trūkumai ir privalumai“.Veiklos planas įgyvendintas apie 80 proc. Neįgyvendintas renginys „Metodų aptarimas“.Taip pat konstatuota, kad per mažai dėmesio skirta įtraukiojo ugdymo turinio ir dirbtinio intelektotaikymo ugdymo procese sėkmių bei iššūkių aptarimui.MB pirmininko indėlis organizuojant MB veiklą.MB pirmininkė reguliariai organizavo ir vedė posėdžius, planavo metinę veiklą ir josdokumentavimą, telkė prancūzų ir ispanų kalbų mokytojus MB veiklos programai įgyvendinti,atstovavo MB interesams PŠKC ir kitose institucijose. Miesto turo prancūzų kalbos olimpiadoje irkonkurse ėjo vertinimo komisijos pirmininkės pareigas: egzaminavo mokinius, rūpinosi sklandžiarenginio eiga, sutvarkė dokumentus ir juos perdavė atsakingiems asmenims. Pirmininkėbendradarbiauja su Prancūzų institutu Lietuvoje, Lietuvos prancūzų kalbos mokytojų asociacija,socialinio tinklo „Facebook“ grupės „Echangeons“ nariais, o gautą informaciją perduoda MBnariams.2. Problemos.Silpnėja prancūzų kalbos pozicijos mokyklose, nes kaip antroji užsienio kalba vis dažniaupasirenkama ispanų kalba. Taip pat trūksta prancūzų kalbos specialistų. Aktualia problema išlieka irvadovėlių stoka bei sudėtingas jų atsirinkimas.3. Išvados.



Klaipėdos miesto prancūzų kalbos ir kitų romanų kalbų mokytojų metodinis būrelisdirba aktyviai, planingai ir lanksčiai. MB veiklą galima vertinti gerai.Rekomenduojama stiprinti MB veiklą įtraukiant naujus narius ir aktyviau išnaudojantvirtualios aplinkos galimybes bendradarbiavimui bei profesiniam tobulėjimui. Taip pat siekiamaderinti mokymo metodus, rengti bendras veiklas ir programas, ieškoti veiksmingų būdų mokiniųmokymosi pažangai skatinti.

PRITARTAKlaipėdos miesto prancūzų kalbosir kitų romanų kalbų mokytojųMB tarybos2025 m. gruodžio 12 d.protokoliniu nutarimu(protokolas Nr. M8- 2)

PRITARTAKlaipėdos miesto pedagogųšvietimo ir kultūros centro metodininkė
Ramunė Grubliauskienė2025 m. gruodžio 22 d.


